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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
• N’allumez jamais le moniteur en présence d’humidité, de poussière et de saleté en général.
• Évitez de heurter et de faire tomber l’appareil.
• Ne placez jamais le moniteur dans un endroit où il peut osciller ou être soumis à des chocs importants.
• N’exercez pas de pression sur l’appareil, en particulier avec des objets pointus.
• Débranchez tous les câbles avant de commencer les opérations de nettoyage.
• N’utilisez pas de détergents agressifs ou abrasifs pour nettoyer le moniteur. Si nécessaire, utilisez un chiffon 

doux pour nettoyer le moniteur. Si la saleté est difficile à enlever, utilisez un détergent doux et essuyez 
doucement.

• Le conducteur ne doit utiliser le moniteur que pour l’aider à faire marche arrière.
• L’utilisation du moniteur facilite les opérations de marche arrière, mais il faut être prudent pendant ces 

opérations et le moniteur ne doit être utilisé que comme une aide.
• N’effectuez pas de réglages de l’image pendant que vous conduisez un véhicule.

Des points lumineux ou sombres peuvent apparaître sur l’écran LCD. Il s’agit d’un phénomène très courant dans les 
écrans dotés de la technologie de la matrice active ; cela ne signifie pas nécessairement qu’il y a des défauts ou 
des défaillances. N’essayez pas de réparer le produit vous-même. En cas de panne ou de casse, éteignez immédia-
tement le moniteur et contactez votre revendeur. Toute manipulation ou modification peut entraîner des dommages 
ou une casse qui annuleraient la garantie.

COMMANDES DE LA TÉLÉCOMMANDE

1. Capteur de télécommande
2. Bouton 
3. Bouton M
4. Bouton 
5. Bouton de sélection du canal A/V
6. Bouton de mise sous tension/hors tension
7. Supports fixes
8. Câble d’entrée
9. Supports à ressort
10. Bouton marche/arrêt
11. Bouton de sélection du canal A/V
12. Bouton 

13. Bouton 
14. Bouton de menu
15. Bouton de sélection 16:9 ou 4:3

INSTALLATION
L’installation du produit varie d’un milieu à l’autre, c’est pourquoi seul le schéma général de câblage est indiqué. Il 
est conseillé de confier le câblage électrique à un professionnel expérimenté.

CONNEXIONS
Connectez le câble de sortie du K-M7005 au câble d’alimentation et au câble A/V, en prenant soin d’aligner les guides 
dans les deux connecteurs. Effectuez les connexions électriques comme indiqué dans le diagramme ci-dessous :

1. Connecteur à brancher sur le câble d’entrée du K-M7005.
2. Fil de couleur rouge : entrée d’alimentation positive (+).
3. Fil noir : entrée d’alimentation négative (-).
4. Fil vert : capteur d’engagement de marche arrière, à connecter à l’entrée positive du feu de marche 

arrière blanc.
5. V1 : entrée du signal vidéo 1.
6. V2 : Entrée du signal vidéo 2 (entrée de la caméra de recul).
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NOTE : SI VOUS CONNECTEZ CORRECTEMENT LE FIL VERT (CAPTEUR DE MARCHE ARRIÈRE) AU PÔLE POSITIF DU 
FEU DE MARCHE ARRIÈRE, DÈS QUE LA MARCHE ARRIÈRE EST ENCLENCHÉE, LE MONITEUR AFFICHERA L’ENTRÉE V2 
MÊME S’IL EST ÉTEINT.

MONTAGE SUR LE RÉTROVISEUR DU VÉHICULE
• Abaissez les supports à ressort (9).
• Placez les supports fixes (7) sur le rétroviseur d’origine du véhicule, puis relâchez les supports à ressort.
• Vérifier que le K-M7005 est bien fixé en essayant de le déplacer.

MENU
Pour sélectionner les différents réglages, appuyez sur la touche M à l’avant du moniteur ou sur la touche MENU de la 
télécommande. Appuyez sur les touches ou de la face avant du moniteur ou sur les touches ou de la télécommande 
pour effectuer les réglages.
Pour accéder au MENU, appuyez sur le bouton M à l’avant du moniteur ou sur le bouton MENU de la télécommande. 
Les réglages suivants apparaissent :

- Luminosité : permet de régler la luminosité de l’écran.
- Contraste : permet de régler le contraste de l’écran.
- Saturation : permet de régler la saturation des couleurs.
- Rapport d’affichage : permet de choisir d’afficher l’image en 4:3 ou en 16:9.
- Retournement de l’image gauche-droite (miroir) / haut-bas.
- Langue : la langue du menu peut être sélectionnée parmi plusieurs langues.
- Réinitialisation : réinitialise le menu aux paramètres d’usine.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
• Affichage : écran couleur TFT LCD de 7 pouces
• Tension d’alimentation : 12V DC
• Consommation électrique : 4W
• Système d’entrée du signal vidéo : PAL / NTSC, commutation automatique
• Résolution : 800x480 RGB
• Dimensions : 250x108,6x22,8 mm (sans les supports)
• Poids net : 383 g

  ÉLIMINATION : LE SYMBOLE DE LA POUBELLE BARRÉE INDIQUE QU’UNE FOIS ARRIVÉ EN FIN DE VIE, LE PRODUIT DOIT ÊTRE 
COLLECTÉ SÉPARÉMENT DES AUTRES DÉCHETS. L’UTILISATEUR DOIT DONC REMETTRE LE PRODUIT COMPLET AVEC TOUS SES 
COMPOSANTS ESSENTIELS AUX CENTRES DE COLLECTE SÉLECTIVE DES DÉCHETS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES (DEEE). LE 
PRODUIT PEUT ÉGALEMENT ÊTRE RETOURNÉ AU DÉTAILLANT LORS DE L’ACHAT D’UN NOUVEAU PRODUIT DU MÊME TYPE, SUR LA 
BASE D’UN POUR UN, OU D’UN POUR ZÉRO POUR LES PRODUITS DE MOINS DE 25 CM. UNE COLLECTE SÉLECTIVE ADÉQUATE 

GARANTIT LA RÉCUPÉRATION ET LA RÉUTILISATION DES MATÉRIAUX UTILISÉS DANS LA FABRICATION DU PRODUIT, CONTRIBUE AU RESPECT 
DE L’ENVIRONNEMENT ET PERMET D’ÉVITER D’ÉVENTUELS EFFETS NÉGATIFS SUR LA SANTÉ EN PRÉVENANT LA POLLUTION ET EN RÉDUISANT 
LES BESOINS EN MATIÈRES PREMIÈRES.



AVERTISSEMENTS

L’électricité est une source de danger
Avant d’utiliser ce produit, assurez-vous qu’il est utilisé conformément aux dispositions légales concernant votre santé et votre sécurité et celles 
des autres. Vous devez donc utiliser le produit conformément aux règles, normes et réglementations applicables à la protection de votre 
santé et de votre sécurité, conformément aux instructions, et dans le respect total des conditions prescrites dans la présente publication.

Personnes inexpérimentées, inconscientes et mineurs
L’utilisation par des enfants, des personnes qui ne sont pas correctement informées ou qui ne sont pas autonomes est interdite sans la 
surveillance d’un adulte conscient de l’utilisation correcte du produit.
Il est interdit d’utiliser le produit d’une manière autre que celle indiquée dans les instructions, ou de l’utiliser d’une manière autre que celle 
pour laquelle il a été conçu et qui pourrait entraîner un danger.

Mauvais usage prévisible ou imprévisible
Toute utilisation autre que celle indiquée dans les instructions, ou qui va au-delà de l’utilisation indiquée, est considérée comme non 
conforme. Il s’agit donc d’une utilisation non conforme, incorrecte, imprévisible et, pour ces raisons, d’un niveau de danger élevé. Par 
conséquent, AlcaPower by President se dégage de toute responsabilité.

Exclusion de responsabilité
AlcaPower by President décline toute responsabilité dans les cas suivants :

- Le produit n’est pas utilisé de manière conforme.
- Les normes et règles de sécurité ne sont pas respectées.
- L’installation et/ou le raccordement électrique ne sont pas effectués correctement.
- Le bon fonctionnement n’est pas régulièrement vérifié.
- Les tentatives de réparation et/ou de modification qui altèrent l’intégrité du produit.

Blessures ou blessures graves !
En cas de raccordements électriques incorrects ou inadaptés !
Les raccordements électriques doivent être effectués avec un soin particulier, dans le respect des règles et réglementations relatives à 
la santé et à la sécurité des personnes.

Accidents graves lors du choix des fonctions et des opérations !
- Malgré les protections fournies par le produit, veillez à ce qu’aucune opération ne soit effectuée en rapport avec une 

sélection incorrecte des fonctions.
- Sélectionnez les fonctions de manière à ce que les protecteurs puissent agir en conséquence.
- Sélectionner les fonctions de la manière déterminée et décrite dans les instructions.
- Toute connexion à un autre appareil doit être surveillée afin de garantir une sécurité maximale.

Une erreur peut entraîner un grave danger !
Avant, pendant et après l’utilisation, les câbles, les fiches et les connecteurs doivent être soigneusement contrôlés afin de s’assurer qu’ils ne 
présentent pas de court-circuit, qu’ils ne sont pas endommagés et qu’il n’y a pas de fils dénudés ou de parties partiellement endommagées.

Faites attention à l’environnement dans lequel vous travaillez !
Des situations dangereuses peuvent survenir en raison de la présence de personnes, d’animaux ou de matériaux dans l’environnement 
dans lequel vous utilisez le produit. Humidité, gaz, vapeurs, fumées, poussières, liquides, bruit, vibrations, températures élevées, foudre, 
chutes éventuelles de matériaux, vibrations et atmosphères explosives.

Interruption et/ou démarrage intempestif !
Des situations dangereuses peuvent survenir à la suite d’une interruption ou d’un démarrage imprévu et inattendu des fonctions opéra-
tionnelles du produit. Effectuez des contrôles et des vérifications avant de démarrer ou d’arrêter les fonctions opérationnelles du produit.

Dysfonctionnements des fonctions opérationnelles !
Les fonctions opérationnelles anormales du produit doivent être arrêtées à temps. Veuillez-vous référer aux instructions figurant dans le 
manuel d’utilisation du produit.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ (Extrait)
AlcaPower by President déclare que le produit a été jugé conforme aux exigences essentielles de la réglementation en vigueur.

GARANTIE : LE PRODUIT EST GARANTI DANS LES TERMES DE LA LOI APPLICABLE. EN CAS DE BESOIN, VEUILLEZ CONTACTER LE POINT DE 
VENTE OÙ VOUS AVEZ ACHETÉ LE PRODUIT.
ASSISTANCE ET PIÈCES DE RECHANGE : L’ASSISTANCE AU PRODUIT ET LES ÉVENTUELLES PIÈCES DE RECHANGE SONT GARANTIES TANT QUE 
LE PRODUIT EST DISPONIBLE DANS LE PROGRAMME DE VENTE D’ALCAPOWER BY PRESIDENT.
MADE IN P.R.C. ALCAPOWER BY PRESIDENT - SIEGE SOCIAL/HEAD OFFICE - FRANCE - ROUTE DE SÈTE - BP 100 - 34540 BALARUC

REMARQUE : LES IMAGES FIGURANT DANS CE MANUEL SONT FOURNIES A TITRE INDICATIF UNIQUEMENT, NE SONT PAS CONTRACTUELLES 
ET PEUVENT DIFFERER DU PRODUIT REEL.
NOTE : ALCAPOWER BY PRESIDENT SE RESERVE LE DROIT D’APPORTER DES MODIFICATIONS A CE MANUEL, SANS PREAVIS NI RESPONSABILITE.
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